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1504EnglishPOOL SETUP
For pools with a wall height of 48” (122cm) and above
Slide the vertical legs into the sleeves attached on the belt located in the 
middle of the pool liner (see drawings 3.3 & 3.4). NOTE: Add a little water 
to the leg pipe and sleeve to aid the insertion of the leg into the sleeve. Snap 
the top of the leg into the T-joint’s holes by aligning the holes and the 
spring-loaded pin. Attach the leg’s end cap to the bottom of the leg 
(see drawing 3.5).
IMPORTANT:
•	 Ensure	each	leg	is	vertical	and	perpendicular	to	the	level	ground.
•	 Ensure	the	middle	belt’s	holders	are	centered	between	two	legs	
 (see drawing 3.6).
•	 Ensure	the	middle	belt	is	flat	and	free	of	folding	around	the	legs’	sleeves.	
 Stretch the belt from the top and bottom edges as well as side to side 
 (see drawing 3.7 & 3.8).
•	 Check	the	legs,	legs’	sleeves	and	belt	during	the	initial	water	filling	stage.

•	 Upon	connecting	the	last	leg,	grab	hold	of	the	frame	pool’s	top	beams	in	
	 2	–	3	locations.	Shake	the	pool	to	be	sure	that	all	the	joints,	legs	and	
	 beams	fit	into	each	other.	Ensure	that	all	pins	are	in	position	by	pushing	
	 them	downwards	through	the	holes	(see drawing 4.1). 

•	 Optional!	Pull	gently,	in	an	outward	direction,	the	bottom	of	the	leg	making	
	 sure	the	leg	is	vertical	and	perpendicular	to	the	level	ground.

3. Filling of the pool
•	 The	following	applies	to	pool	liners	with hose connectors (16' (488 cm) 
	 &	below	pools).	If	the	pool	was	purchased	without	a	filter	pump,	insert	
	 two	of	the	three	plugs	(11)	into	the	black	filter	pump	outlets.	Do	this	from	
	 the	inside	of	the	pool	so	that	water	will	not	run	out	when	filling	it.
	 If	the	pool	was	purchased	with	a	filter	pump,	read	the	Krystal	Clear™	
	 Filter	Pump	Manual	first	and	then proceed to next installation step.

•	 Before	filling	the	pool	with	water,	ensure	that	the	drain	plug	inside	the	
	 pool	is	closed	and	that	the	drain	cap	on	the	outside	is	screwed	on	tightly.
	 Fill	the	pool	with	no	more	than	1	inch	(2.5	cm)	of	water.	Check	to	see	
 whether the water is level.
 IMPORTANT: If the water in the pool flows to one side, the pool is not 
 completely level. Setting up the pool on unlevel ground will cause the  
 pool to tilt resulting in the sidewall material bulging and a potential 
 collapse of the pool. If the pool is not completely level, you must drain the pool, level the area or 
 move the pool to a different area that is level, and re-fill the pool, following the above directions.
  
•	 Smooth	out	the	bottom	liner	wrinkles	(from	inside	the	pool)	by	pushing	
	 out	where	the	pool	floor	and	pool	sides	meet.	Or,	(from	outside	pool)	
	 reach	under	the	side	of	the	pool,	grasp	the	pool	floor	and	pull	in	an		 	
	 outward	direction.	If	the	ground	cloth	is	causing	the	wrinkles,	have	2	
	 adults	pull	from	opposite	sides	to	remove	all	wrinkles.	Use	the	properly	
	 assembled	pool	ladder	when	entering	or	exiting	the	pool	during	this	
 process.

•	 Fill	the	pool	with	water	up	to	just	below	the	sleeve	line.	
 (see drawing 4.2).

4. Posting aquatic safety signs 
	 Select	a	highly	visible	area	near	the	pool	to	post	the	Danger	No	Diving	or	Jumping	sign	included	later	in	
	 this	manual.
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1504EnglishMONTAGE DE LA PISCINE
Pour piscine d’une hauteur de 1m22 et
Glissez	les	pieds	verticaux	dans	les	manchons	attachés	à	la	ceinture	située	à	
mi-hauteur	du	liner (voir dessins 3.3 & 3.4). REMARQUE : Ajoutez	un	peu	
d’eau	au	niveau	du	pied	et	du	manchon	pour	faciliter	l’insertion	du	pied	dans	
ce dernier. Emboîtez	le	haut	du	pied	dans	la	pièce	en	T	en	enclenchant	les	
clips	(pré	installés)	à	l’intérieur	des	pieds.	Insérez	ensuite	le	bas	des	pieds	
dans les sabots (voir dessin 3.5).

IMPORTANT:
•	 Assurez-vous	que	chaque	pied	soit	bien	vertical	et	perpendiculaire	au	sol.	
•	 Assurez-vous	que	le	support	de	la	ceinture	centrale	soit	centrée	entre		
	 deux	pieds	(voir dessin 3.6).
•	 Assurez-vous	que	la	ceinture	centrale	soit	bien	positionnée	et	sans	plis
	 autour	des	manchons.	Etirer	la	ceinture	en	bas	et	en	haut	ainsi	que	sur	
	 les	côtés	(voir dessins 3.7 & 3.8).
•	 Vérifier	les	pieds,	les	manchons	et	la	ceinture	pendant	la	première	phase	
 de remplissage. 

•	 Avant	de	remplir	la	piscine,	secouez-la	en	plusieurs	endroits	pour	vous	
	 assurer	que	tous	les	éléments	sont	bien	fixés	les	uns	aux	autres.	
	 Assurez-vous	que	toutes	les	goupilles	soient	bien	en	place	en	les	poussant	
	 vers	le	bas	dans	les	trous (voir dessin 4.1).

•	 Optionnel!	Tirez	doucement,	vers	l’extérieur,	la	partie	inférieure	du	pied	en	
	 vous	assurant	que	le	pied	soit	bien	perpendiculaire	au	sol.

3. Remplir la piscine 
•	 Pour	les	liners	équipés	de	buses	(piscines	jusqu’à	488	cm	de	diamètre),
	 si	la	piscine	a	été	achetée	sans	épurateur,	utilisez	2	des	3	bouchons	noirs 
 (11)	et	insérez-les	dans	les	buses	par	l’intérieur	du	bassin	pour	que	l’eau	
	 ne	s’échappe	pas.	Si	la	piscine	a	été	achetée	avec	une	pompe,	consultez	
	 d’abord	le	manuel	de	la	pompe	puis	passez	à	l’étape	suivante.	

•	 Avant	de	commencez	le	remplissage,	assurez-vous	que	la	partie	intérieure	
	 de	la	bonde	de	vidange	soit	correctement	fermée	et	que	la	partie	extérieure	
	 soit	bien	vissée.	Commencez	par	remplir	1	cm	puis	regardez	si	vous	ne	
	 voyez	pas	de	différence	de	niveau	entre	2	côtés	opposés	(afin	de	voir	si	le	
	 terrain	est	bien	de	niveau).
 IMPORTANT : Si l’eau ‘penche’ d’un côté, le terrain n’est pas de niveau. 
 Si vous installez la piscine sur un terrain qui n’est pas de niveau, cela  
 entraînera une inclinaison de la piscine, qui engendrera un renflement 
 de la paroi. Si la piscine n’est pas parfaitement de niveau, vous devez 
 la vider, remettre le terrain de niveau, et remplir à nouveau la piscine. 
 
•	 Lissez	bien	le	fond	de	la	piscine	(depuis	l’intérieur	de	la	piscine)	en	
	 poussant	le	liner	vers	l’extérieur	au	niveau	des	soudures	parois/fond	
	 ou	(depuis	l’extérieur	de	la	piscine)	en	saisissant	le	liner	par	le	bas		
	 et	en	le	tirant.	Si	des	plis	sont	causés	par	le	tapis	de	sol,	mettez-vous	
	 à	deux	(une	personne	de	chaque	côté)	puis	tirez	de	chaque	côté	
	 jusqu’à	élimination	des	plis.	Utilisez	l’échelle	correctement	assemblée	
	 pour	entrer	et	sortir	de	la	piscine	pendant	cette	phase.	

•	 L’eau	peut	être	remplie	juste	en	dessous	de	la	ligne	intérieure	soudée	
 (voir dessin 4.2).

4. Sécurité en milieu aquatique 
	 Choisissez	un	endroit	dégagé	pour	placer	l’avertissement	“Ne	pas	Plonger,	Ne	pas	Sauter”	inclus	plus	
	 loin	dans	ce	manuel.	
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1504EnglishMONTAJE DE LA PISCINA
Para piscinas con una altura de 48” (122cm) o superior
Deslice	las	patas	dentro	de	los	manquitos	que	están	fijados	en	el	cinturón	del	
medio de la lona de la piscina (vea el dibujos 3.3 & 3.4). NOTA: Agregar un 
poco de agua a la pata y a la hebilla de PVC para ayudar a la inserción 
de la pata en ésta. Inserte	la	parte	superior	de	las	patas	en	el	final	del	codo	y	
asegúrese	que	los	agujeros	estén	alineados	con	los	pins	con	muelles. Inserte 
la tapa negra al final de las patas (vea el dibujo 3.5).
IMPORTANTE:
•	 Asegúrese	cada	pata	este	verticalmente	y	perpendicularmente	
	 alineado	con	el	suelo.
•	 Asegúrese	que	los	sujetadores	del	cinturón	central	estén	centreado	
 entre dos patas (vea el dibujo 3.6).
•	 Asegúrese	que	el	cinturón	central	esté	plano	y	sin	arrugas	alrededor	
	 de	los	maguitos	de	las	patas.	Estire	el	cinturón	central	de	lado	a	lado	
	 para	eliminar	las	arrugas	(vea el dibujos 3.7 & 3.8).
•	 Compruebe	que	las	patas,	los	maguitos	de	las	patas	y	el	cinturón	
	 central	estén	alineados	durante	la	etapa	inicial	de	llenado.

•	 Coja	la	piscina	por	los	travesaños	horizontales	en	varios	lugares	y	sacúdala	
	 para	comprobar	que	todos	los	codos,	patas	y	travesaños	están	firmes.	
	 Compruebe	que	los	pins	están	bien	colocados	empujándolos	hasta	que	
 salgan por debajo. 

•	 Opcional!	Estire,	con	cuidado,	en	la	dirección	opuesta,	la	parte	inferior	de	
	 la	pata	asegurándose	que	está	en	posición	vertical	y	perpendicular	al	suelo.

3. Llenado de la piscina 
•	 Para	esas	lonas	de	piscinas	que	tinen	conecciones	para	depodadoras	
	 (Piscinas	Modelos	488	cm	e	inferiores),	si	la	piscina	fue	comprada	sin	
	 depodadora;	utilize	los	tapones	(11)	de	valvulas	de	vacio	para	bloquear
	 el	flujo	de	agua	mientras	se	llena	la	piscina.	Si	la	piscina	fue	comprada	
	 con	una	depuradora,	lea	primero	el	manual	de	la	depuradora		Krystal	
	 Clear™	y	proceda	posteriormente	al	próximo	paso	en	la	instalación.

•	 Antes	de	empezar	a	llenar	la	piscina,	asegurese	de	que	los	tapones	de	
	 las	valvulas	de	vacio	esten	ajustados	perfectamente	para	evitar	escape
	 de	agua.	Llene	la	piscina	no	mas	de	una	pulgada,	y	asegurese	que	el	
	 suelo	esta	completamente	plano	y	nivelado.
 ADVERTENCIA: Si se da cuenta de que el agua en la piscina solo 
 se acumula en un solo lado, eso quiere decir que el suelo no esta 
 completamente plano y nivelado. Instalar una piscina en un área 
 desnivelada puede provocar la inclinación de la piscina causando 
 roturas o abultamientos en las paredes de dicha piscina. Si la piscina 
 no está completamente nivelada, deberá vaciar la piscina, nivelar el área y volver a llenar la piscina.
  
•	 Para	nivelar	todos	los	extremos	del	piso	de	la	piscina,	usted	puede	
	 hacerlo	(desde	adentro)	al	empujar	las	esquinas	del	piso	de	la	piscina;	
	 (desde	afuera)	al	alar	los	extremos	del	piso	de	la	piscina.	Si	por	
	 casuali	dad	la	lona	sobre	la	cual	usted	esta	armando	la	piscina	es	
	 responsable	por	desigualdades	en	el	piso	de	la	piscina;	entonces	
	 dos	personas	tienen	que	alar	los	dos	extremos	opuestos	para	haci	
	 poder	nivelar	la	lona.	Para	salir	o	entrar	de	la	piscina,	utilice	la	
	 escalera	de	la	piscina	una	vez	haya	sido	montada	correctamente.	

•	 El	agua	deberá	llenarse	justo	hasta	abajo	de	la	línea	del	manguito	
 soldado. (vea el dibujo 4.2).

4. Seguridad Acuática 
	 Escoja	un	área	con	gran	visibilidad	cerca	de	la	piscina	para	colocar	el	cartel	de	Peligro	No	Tirarse	de	
	 cabeza	ni	bucear,	incluido	en	el	manual.
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